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 Résumé 
 Soucieux de promouvoir le développement des peuples autochtones et 
conscient du rôle central de son mandat, le Fonds international de développement 
agricole (FIDA) signale qu’en 2006, conformément aux recommandations de la 
cinquième session de l’Instance permanente, il a approuvé un certain nombre de 
projets spécifiquement axés sur les peuples autochtones et les minorités ethniques, au 
titre desquels il a accordé au total 93,6 millions de dollars sous forme de prêts et 
1 640 000 dollars sous forme de dons. 

 Pour donner suite à la recommandation de la sixième session de l’Instance 
permanente, le Fonds élaborera en 2007 ses principes d’engagement en faveur des 
peuples autochtones. Enfin, en 2006, pour donner suite aux recommandations de 
l’Instance permanente, le FIDA a : 

 • Financé, dans le cadre du Programme régional à l’appui des populations 
indigènes du bassin de l’Amazone, deux « Routes d’apprentissage » axées sur 
des activités touristiques autochtones; 

 • Financé, en coopération avec d’autres partenaires institutionnels, le 4e festival 
du film Anaconda en Amérique latine; 
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 • Financé deux études en Inde, l’une sur la ventilation des données et l’indicateur 
de développement humain et, l’autre, sur la gouvernance traditionnelle et locale; 

 • Organisé au siège un forum de politique générale sur les questions autochtones; 

 • Invité le Président de l’Instance permanente à prendre la parole à son conseil 
d’administration; 

 • Accueilli la réunion annuelle du Groupe d’appui interorganisations sur les 
questions autochtones; 

 • Organisé une exposition sur les arts et les traditions des peuples tribaux de 
l’Inde. 
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 I. Suite donnée par le Fonds international de développement 
agricole aux recommandations que l’Instance  
lui a spécifiquement adressées 
 
 

 A. Suite donnée à la recommandation 161 
 
 

Établir un partenariat avec les peuples autochtones afin que ceux-ci puissent 
participer pleinement aux projets et programmes du FIDA qui les intéressent 
 

1. Dès ses premières années, le Fonds international de développement agricole 
(FIDA) a joué un rôle dans le développement des peuples autochtones grâce à son 
approche ciblée et participative en matière de développement rural. Jusqu’ici, le 
Fonds a alloué quelque 1 milliard 183 millions de dollars sous forme de prêts et 
15 650 000 dollars sous forme de dons au titre de l’appui aux peuples autochtones. 
Dès 2002, pour préparer le Sommet mondial pour le développement durable de 
Johannesburg (Afrique du Sud), le Fonds s’est plus activement employé à mobiliser 
les peuples autochtones sans se limiter à ses projets. Depuis lors, le Fonds a établi un 
partenariat avec l’Instance et le Groupe d’appui interorganisations sur les questions 
autochtones (IASG). Le FIDA a fourni des fonds au secrétariat de l’Instance au titre 
de consultations avec les peuples et les communautés autochtones sur l’impact de 
certains de ses projets et sur la question de savoir si lesdits projets respectent leurs 
principes, concepts et pratiques de développement. En septembre 2006, le Président 
de l’Instance a été invité à s’adresser au Conseil d’administration du Fonds sur la 
question du renforcement du partenariat entre l’Instance permanente et le FIDA. 
Pour améliorer encore et institutionnaliser son dialogue avec les peuples autochtones, 
le FIDA élaborera en 2007 ses principes d’engagement en faveur des peuples 
autochtones. 
 
 

 B. Suite donnée à la recommandation 1642 
 
 

Contribuer au programme de bourses établi au sein du secrétariat de 
l’Instance permanente 
 

2. Sur la base des propositions reçues par l’Instance permanente visant à appuyer 
le programme de bourses destinées aux autochtones, le Fonds examine la possibilité 
d’accorder un financement sous forme de dons au secrétariat de l’Instance 
permanente. Toutefois, pour être examinées, les propositions devront satisfaire aux 
critères et aux politiques d’octroi de dons du Fonds, et leur approbation interviendra 
sous réserve d’évaluation et de révision techniques. En outre, le financement sous 
forme de don ne peut être offert aux organisations que lorsque ces dernières ont 
mené à bien les projets financés par des dons précédents (don en cours no 810 à 
l’intention du secrétariat de l’Instance permanente). 
 
 

__________________ 

 1  Documents officiels du Conseil économique et social, 2006, Supplément no 23 (E/2006/43), 
par. 16. 

 2  Ibid, par. 164. 
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 C. Suite donnée aux recommandations 165, 166 et 1683 
 
 

165. À la suite des travaux menés par le FIDA concernant la ventilation de 
l’indicateur de développement humain, l’Instance permanente recommande 
que le Fonds, en collaboration avec la Banque mondiale et la Banque 
interaméricaine, mène des travaux similaires. 

166. Renforcer le Mécanisme d’octroi de subventions aux peuples autochtones 
qui lui a été transféré par la Banque mondiale par le biais de son propre 
mécanisme de financement et de contributions sollicitées auprès d’autres 
institutions financières internationales et de donateurs bilatéraux et 
multilatéraux 

168. Jouer un rôle de premier plan dans un processus dont l’objectif serait 
d’établir un rapport mondial sur le statut des peuples autochtones, venant 
compléter le rapport sur le statut des peuples autochtones dans le monde 

3. En 2007, outre ses activités opérationnelles et de mobilisation, le FIDA 
s’attachera à élaborer ses principes d’engagement en faveur des peuples autochtones 
et à gérer et mobiliser des ressources au titre du Mécanisme d’aide aux peuples 
autochtones nouvellement établi, transféré avec succès par la Banque mondiale en 
septembre 2006. On examinera toutefois les possibilités de reproduire avec des 
partenaires les travaux effectués en Inde en matière de ventilation des données. À ce 
stade, le FIDA ne peut pas s’engager eu égard à la recommandation 168. 
 
 

 D. Suite donnée à la recommandation 167 
 
 

Veiller à la continuité et à la viabilité des initiatives en faveur des peuples 
autochtones au sein de l’organisation 
 

4. Vu les progrès accomplis jusqu’ici sous la direction du Président adjoint 
chargé tout particulièrement des questions autochtones et tribales, le FIDA a pris les 
dispositions nécessaires pour maintenir sa grande notoriété et son engagement en 
faveur des questions autochtones. Les activités concernant les peuples autochtones 
relèveront désormais d’une unité fonctionnelle de la Division des politiques. Un 
Coordonnateur pour les questions autochtones et tribales a été recruté pour appuyer 
les activités quotidiennes et le nouveau Mécanisme d’aide aux peuples autochtones. 
En outre, un Groupe interdépartemental de référence sur les questions autochtones a 
été créé sous la direction des présidents adjoints respectifs des Départements des 
affaires extérieures et de la gestion du programme. 
 
 

__________________ 

 3  Ibid., par. 165, 166 et 168. 
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 II. Suite donnée par le Fonds international de développement 
agricole aux recommandations que l’Instance permanente 
a adressées au système des Nations Unies 
 
 

  Thème spécial : les objectifs du Millénaire pour le développement 
et les populations autochtones : redéfinir les objectifs 
 
 

 A. Suite donnée à la recommandation 274 
 
 

Les organismes des Nations Unies sont encouragés à aider les peuples 
autochtones à participer pleinement et effectivement aux initiatives prises aux 
échelons national et local pour atteindre les objectifs du Millénaire pour le 
développement. 
 

5. L’extrême pauvreté demeure une réalité pour plus d’un milliard de personnes 
dans le monde. Le FIDA est convaincu qu’il faut s’attaquer à la réduction de la 
pauvreté dans les zones rurales en ciblant l’agriculture, base de la subsistance 
économique de la plupart des populations rurales démunies. Les activités du FIDA 
contribuent à un certain nombre d’objectifs du Millénaire pour le développement, 
l’objectif 1 en particulier. Dans la mesure où le Fonds s’emploie à réduire la 
pauvreté rurale, ses principales cibles sont les peuples autochtones puisqu’ils sont 
souvent parmi les plus démunis et les plus marginalisés dans les zones 
d’intervention du FIDA, en particulier en Asie et en Amérique latine. 
 
 

 B. Suite donnée à la recommandation 405 
 
 

Considérant l’engagement pris par la Banque mondiale […] d’envisager la 
création de mécanismes interorganisations facilitant la prise en compte des 
peuples autochtones dans les stratégies nationales de réduction de la pauvreté 
dans un nombre limité de pays à titre pilote, l’Instance permanente 
recommande que […] les organismes des Nations Unies […] contribuent 
pleinement à cette initiative et lui fassent rapport sur les progrès réalisés, les 
possibilités qui s’offrent et les obstacles rencontrés, en vue de reproduire cette 
initiative dans d’autres pays. 

6. Aux fins de l’élaboration des documents de stratégie pour la réduction de la 
pauvreté, le développement rural a jusqu’ici fait l’objet de peu d’attention. Le FIDA 
s’attache à introduire la dimension rurale dans les stratégies de réduction de la 
pauvreté et à donner aux populations rurales démunies, y compris aux organisations 
de peuples autochtones, les moyens de participer à l’élaboration des documents de 
stratégie pour la réduction de la pauvreté. 
 
 

__________________ 

 4  Ibid., par. 27. 
 5  Ibid., par. 40. 
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  Collecte et ventilation des données 
 
 

 C. Suite donnée aux efforts déployés à l’échelle mondiale  
pour identifier des indicateurs et collecter des données  
concernant les peuples autochtones 
 
 

7. Outre les dons fournis au secrétariat de l’Instance permanente en 2005 et pour 
définir certains indicateurs de pauvreté et de bien-être propres aux peuples 
autochtones, en 2006, le FIDA a financé une étude sur le développement et le 
dénuement au sein des tribus « répertoriées en Inde » qui a été réalisée par l’Institut 
indien de développement humain. Cette étude avait pour objet de calculer les 
indicateurs de développement humain, de pauvreté et d’égalité des sexes pour un 
groupe socioéconomique spécifique, les « tribus répertoriées », de les comparer aux 
indicateurs pour l’Inde dans son ensemble, et de les inscrire dans le contexte 
mondial du développement et du dénuement. Elle était aussi axée sur les tendances 
en matière de réduction de la pauvreté au sein des tribus « répertoriées » et sur les 
principaux facteurs de pauvreté et de dénuement. Sa principale conclusion est que 
l’indicateur de développement humain de diverses zones tribales est aussi faible que 
celui de certains des pays les plus pauvres d’Afrique subsaharienne. Les résultats de 
cette étude ont été présentés à un atelier tenu à Delhi en avril 2006 et à la 
Conférence de la Banque mondiale sur la réduction de la pauvreté et les peuples 
autochtones tenue à New York en mai 2006. 
 
 

  Deuxième Décennie internationale des peuples autochtones 
 
 

 D. Suite donnée à la recommandation 1286 
 
 

L’Instance permanente sur les questions autochtones prie le Coordonnateur de 
la deuxième Décennie internationale des peuples autochtones de lui présenter, 
à ses sessions annuelles, un rapport sur les progrès accomplis dans la mise en 
œuvre du Programme d’action pour la deuxième Décennie et invite les États, 
les organismes des Nations Unies et d’autres organisations 
intergouvernementales à communiquer au Coordonnateur des informations à 
cet égard. 
 

8. Afin d’élaborer ses principes d’engagement en faveur des peuples autochtones, 
le FIDA examinera les cinq objectifs du Programme d’action de la deuxième 
Décennie des peuples autochtones et présentera au Coordonnateur de cette deuxième 
décennie un plan d’action issu de consultations au sein de l’organisation et avec des 
représentants de peuples autochtones. Plus précisément, dans les domaines relevant 
directement de son mandat, tels que le développement économique et social, le FIDA 
examinera des questions concernant : a) le consentement préalable, libre et éclairé; 
b) les politiques qui reconnaissent comme activités légitimes le pastoralisme, la 
chasse, la cueillette et la pratique des cultures itinérantes respectant l’environnement; 
et c) la problématique hommes-femmes. 

9. Dans le contexte d’un développement respectueux de l’identité, des institutions 
autochtones, des structures de gouvernance et le FIDA ont, en 2005, financé une 

__________________ 

 6  Ibid., par. 128. 
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étude actuellement réalisée par l’Institut de recherche des Nations Unies pour le 
développement social et intitulée « Identité, pouvoir et droits : l’État, les institutions 
internationales et les populations autochtones ». Cette étude a pour objet d’obtenir 
que le point de vue des autochtones sur leur développement et leurs droits soit 
reconnu, respecté et pris en compte dans les programmes nationaux et internationaux 
de développement. En outre, en 2006, le FIDA a entrepris une étude intitulée 
« Gouvernance locale, développement et identité des peuples autochtones », qui 
documente la gouvernance traditionnelle et locale dans cinq États en Inde. 
 
 

 E. Suite donnée aux recommandations 136 et 1377 
 
 

136. L’Instance permanente recommande que les gouvernements, les 
organismes des Nations Unies et les organisations autochtones mettent au 
point, au cours de la deuxième Décennie internationale, des stratégies et des 
plans d’action en matière de communication et de sensibilisation portant sur 
les questions autochtones, à l’intention de différents publics. Il faudrait 
également concevoir des coffrets pédagogiques destinés à être utilisés lors de 
la mise en œuvre de ces plans et stratégies. 

137. L’Instance permanente recommande que les gouvernements, les 
organismes des Nations Unies et les organisations autochtones renforcent 
l’infrastructure nécessaire en matière de communication, de sensibilisation et 
d’information et apportent leur soutien aux réseaux d’animateurs chargés de 
la sensibilisation aux questions autochtones. L’accès des peuples autochtones 
à l’informatique et à la télématique doit être facilité de façon à combler leurs 
lacunes dans les domaines des technologies et de l’information. 
 

10. En octobre 2006, en coopération avec l’Organisation des Nations Unies pour 
l’alimentation et l’agriculture (FAO), l’Instance permanente, la Confédération des 
peuples autochtones de Bolivie et plusieurs organisations de peuples autochtones, le 
FIDA a coparrainé une séance spéciale sur les populations autochtones et les 
communications au service du développement lors du Congrès mondial sur les 
communications au service du développement organisé à Rome. Il a également 
facilité la participation à ce congrès de représentants de peuples autochtones de 
différentes régions. La séance spéciale a abouti à la formulation de recommandations 
spécifiques à l’intention du Congrès mondial concernant la généralisation de 
politiques, programmes et services de communication au service du développement 
pour promouvoir le développement durable des communautés autochtones (voir ci-
après les renseignements sur les activités financées à l’aide de dons). 

11. Au cours de l’année 2006, le FIDA a par ailleurs lancé des programmes de 
formation à l’intention de journalistes d’Amérique latine et d’Afrique du Sud visant 
à les sensibiliser aux questions concernant les peuples autochtones et à les inciter à 
écrire à ce sujet (voir ci-après les renseignements sur les activités financées à l’aide 
de dons). 

12. En outre, en 2006, dans le cadre de la création de son portail Internet sur la 
pauvreté rurale, le FIDA a développé sa page Web sur les peuples autochtones pour 
y intégrer son expérience dans ce domaine et des questions générales relatives à ces 

__________________ 

 7  Ibid., par. 136 et 137. 
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populations. On peut accéder à ce site par le biais du portail sur la pauvreté rurale 
(http://www.ruralpovertyportal.org) et par l’intermédiaire du site Web du FIDA 
(www.ifad.org). 
 
 

 III. Autres renseignements importants sur les récents 
programmes, politiques, affectations budgétaires  
ou activités concernant les questions autochtones  
au sein du Fonds international de développement agricole 
 
 

13. En 2006, par le biais de son mécanisme de prêts, le Conseil d’administration 
du FIDA a approuvé sept projets en faveur des peuples autochtones, des minorités 
ethniques et des éleveurs. Les projets approuvés ont porté sur deux pays d’Asie 
(Chine et Viet Nam), trois pays d’Amérique latine (Argentine, Bolivie et Colombie) 
et deux pays d’Afrique (Mali et Soudan). Le coût total des projets en faveur des 
peuples autochtones s’est élevé à 93,6 millions de dollars, dont 49 230 000 dollars 
versés par le FIDA. Ces projets devraient bénéficier à environ 151 075 foyers 
autochtones (pour de plus amples informations sur les projets approuvés, voir 
l’annexe au présent rapport). 

14. Six dons institutionnels ont aussi été approuvés en faveur d’organisations de 
soutien aux peuples autochtones, pour un total de 2 409 000 dollars, dont 1 640 000 
dollars versés par le FIDA (pour de plus amples informations, voir l’annexe au 
présent rapport). 

15. Le FIDA a approuvé un don de 900 000 dollars destiné à aider le Programme 
régional de formation au développement rural (PROCASUR) à mettre en œuvre en 
Amérique latine un programme de Routes d’apprentissage8 sur trois ans. Ce 
programme sera axé sur différents domaines thématiques, dont la gestion d’un 
écotourisme autochtone. 

16. Une contribution de 50 000 dollars a été versée à la FAO pour la préparation 
d’une séance spéciale du Congrès mondial sur les communications au service du 
développement visant à donner aux groupes et communautés autochtones les 
moyens de mieux faire connaître leurs principes, concepts et pratiques en matière de 
développement. Cette contribution doit permettre : 

 • De promouvoir la généralisation de politiques, programmes et services axés sur 
la communication au service du développement pour favoriser le développement 
durable des communautés autochtones, par l’intermédiaire du premier Congrès 
mondial sur les communications au service du développement; 

 • D’aider les peuples autochtones à maîtriser les communications au service du 
développement; 

__________________ 

 8  Depuis plusieurs années, le FIDA favorise des méthodes d’apprentissage plus efficaces et 
rapides fondées sur une méthodologie en constante évolution intitulée « Route d’apprentissage » 
qui consiste en voyages d’études dans divers pays d’Amérique latine, avec la participation de 
visiteurs (dont la plupart sont des autochtones) de différents pays et organisations. Ces voyages 
d’études reposent sur une reprise de la méthodologie « voir et apprendre ». 
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 • D’identifier des méthodes, instruments, stratégies et projets en matière de 
communications au service du développement susceptibles de renforcer les 
moyens de subsistance des populations autochtones. 

17. Le FIDA a approuvé un don d’un montant de 145 000 dollars pour aider PANOS 
Limited à faire mieux connaître les savoirs et l’expérience des populations autochtones 
dans les zones rurales de Madagascar et à donner à ces populations les moyens de 
communiquer leurs besoins aux responsables et aux personnalités influentes. 

18. Dans le cadre de la deuxième Décennie internationale des peuples autochtones, 
une contribution de 145 000 dollars a été versée à l’agence de presse Inter Press 
Service pour appeler l’attention du public sur les communautés rurales autochtones 
pauvres d’Amérique latine et renforcer les moyens dont disposent les journalistes 
locaux d’Amérique latine et d’Afrique australe pour défendre les intérêts des 
peuples autochtones en leur fournissant les instruments nécessaires. 

19. En 2006, dans le cadre du Programme régional à l’appui des populations 
indigènes du bassin de l’Amazone (PRAIA), deux Routes d’apprentissage ont été 
axées sur le tourisme autochtone. La première, intitulée Entreprises de tourisme 
autochtone : expériences de gestion, a appuyé des séjours d’initiation de populations 
autochtones de divers pays d’Amérique latine à des initiatives réussies d’écotourisme 
en Amazonie bolivienne. Il s’agissait de renforcer les capacités des représentants 
autochtones prenant part à des initiatives d’écotourisme autochtone grâce à 
l’apprentissage par l’observation et l’échange de données d’expérience. Sur les traces 
des Incas a réuni des représentants autochtones de toute l’Amérique latine qui se sont 
rendus sur les hauts plateaux du Pérou pour y observer des expériences réussies de 
tourisme du vécu. 

20. En 2006, PRAIA a lancé le 4e festival du film Anaconda, festival organisé tous 
les deux ans, en coopération avec plusieurs institutions partenaires, en vue 
d’encourager les productions audiovisuelles réalisées par des peuples autochtones 
du bassin de l’Amazone et de la région du Chaco ou axées sur elles. Ce festival 
sélectionne les meilleurs films autochtones, en assure la publicité et les récompense 
en leur décernant quatre prix spéciaux différents. Les films sont sélectionnés par un 
jury international et récompensés par plusieurs communautés autochtones lors de 
projections itinérantes présentées dans différentes parties de l’Amérique latine. En 
2006, 37 films ont été proposés, dont 12 ont été sélectionnés et les quatre meilleurs 
films énumérés ci-après ont reçu un prix : 

 • Le film Cachivera de los Jaguares, du cinéaste brésilien Vincent Carelli, a 
reçu le premier prix; 

 • Sipakapa no se vende, du guatémaltèque Álvaro Revenga, a reçu le prix du 
meilleur documentaire; 

 • Le bolivien Miguel Angel Yalauma a reçu le prix de la meilleure docufiction 
intitulée Renacer: Historia de un movima; 

 • Le prix de la meilleure fiction a été décerné à la bolivienne Maria Morales 
pour sa vidéo expérimentale intitulée Venciendo el miedo. 

21. La cérémonie de remise des prix « Anaconda 2006 » aura lieu à Quito le 
8 mars 2007 (pour de plus amples informations, prière de consulter le site Web 
www.praia-amazonia.org). 
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22. Au cours de l’année 2006, PRAIA a par ailleurs financé la publication d’un 
ouvrage intitulé Viaje al centro de un sueño: Chalalan – Una experiencia exitosa de 
ecoturismo comunitario en la Amazonia (Voyage au centre d’un rêve : Chalalan, 
expérience réussie d’écotourisme communautaire en Amazonie). Cet ouvrage porte 
sur une expérience concluante d’écotourisme faite par la communauté Tacana de 
San José de Uchupiamonas, en Amazonie bolivienne. Bien que PRAIA ait pris fin en 
2006 en tant que programme financé par le FIDA, la Fondation PRAIA lui a succédé 
du fait du succès de ce programme. Au cours de l’année, la toute nouvelle fondation 
a appuyé la publication de deux ouvrages sur les peuples autochtones : Medicina 
tradicional de las comunidades indígenas del Rio Quiquibey (Bolivie) (Médecine 
traditionnelle des communautés autochtones du fleuve Quiquibey); Qalauta, guía 
turística de trekking, escalada y boulder (Qalauta, guide touristique de trekking, 
d’escalade et de randonnées). 
 

  Autres activités 
 

23. Pour donner suite à l’atelier de réflexion Instance permanente des Nations Unies 
sur les questions autochtones/FIDA sur le point de vue des populations autochtones, 
sur les projets financés par le FIDA, tenu à Rome en novembre 2005, un forum de 
politique générale a été organisé au siège du FIDA, en mai 2006, sur le thème « FIDA 
et populations autochtones ». Ce forum a été l’occasion pour le personnel du Fonds de 
réfléchir aux recommandations de l’atelier et d’y réagir et, ce faisant, de déterminer 
comment le Fonds pourrait renforcer tant son engagement politique que ses moyens 
opérationnels pour répondre aux besoins spécifiques des populations autochtones. Le 
Président de l’Instance permanente et un membre du Groupe de travail sur les 
peuples/communautés autochtones de la Commission africaine sur les droits de 
l’homme et des peuples autochtones ont été invités en tant que spécialistes. Ce forum 
de politique générale a incité le FIDA à élaborer des principes spécifiques pour 
orienter ses activités auprès des peuples autochtones et, ce faisant, à insister sur une 
approche inclusive, spécifique, souple et fondée sur la demande. 

24. En juin 2006, le Fonds a financé la participation d’un expert autochtone au 
programme de formation régionale des administrateurs sur les peuples autochtones 
et tribaux d’Asie, organisé par la Asia Indigenous Peoples Pact Foundation (AIPP) 
(Fondation du pacte asiatique avec les peuples autochtones), l’Organisation 
internationale du Travail (OIT) et le Groupe de travail international pour les affaires 
autochtones. 

25. En tant que Président du Groupe d’appui interorganisations sur les questions 
autochtones, le FIDA a accueilli la réunion annuelle dudit groupe en septembre 2006. 
Les chargés de liaison pour les questions autochtones de 15 organismes des Nations 
Unies, d’organisations multilatérales et d’institutions financières internationales ont 
participé à cette réunion et ont échangé des données d’expérience sur les trois 
domaines ci-après : 

 • Terres, territoires et ressources naturelles autochtones; 

 • Connaissances et technologies des peuples autochtones; 

 • Culture autochtone et développement. 

26. Le rapport de la réunion du Groupe d’appui interorganisations sur les questions 
autochtones a été présenté à la sixième session de l’Instance (E/C.19/2007/2). 
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27. Une exposition intitulée « An unknown India – arts and living tradition » (Inde 
inconnue : arts et traditions) a été organisée par le FIDA dans le contexte de la 
réunion pour présenter des objets d’art et d’artisanat fabriqués par une population 
tribale indienne, les Adivasi. 

28. Enfin, pour appuyer l’adoption de la Déclaration sur les droits des peuples 
autochtones par l’Assemblée générale, le Fonds a insisté auprès des députés italiens 
pour qu’ils approuvent à l’unanimité, le 12 décembre 2006, une motion à l’appui de 
cette déclaration. 
 
 

 IV. Liste des conférences et autres réunions  
concernant les questions autochtones  
que le FIDA prévoit accueillir en 2007-2008 
 
 

29. Le FIDA accueillera la réunion du Groupe de l’environnement des institutions 
financières multilatérales qui aura lieu en mai 2007. Les organismes multilatéraux 
de développement ont chargé le Groupe d’encourager une coopération plus étroite 
entre les diverses institutions pour promouvoir un développement efficace. Les 
participants sont principalement des chefs de groupes/divisions chargés des 
questions environnementales au sein d’institutions tant multilatérales que 
bilatérales. Au cours de la réunion, une brève session sera consacrée à l’examen de 
questions relatives aux peuples autochtones. Cette session devrait permettre au 
FIDA : a) d’obtenir de nouvelles contributions/opinions sur son projet de procédures 
révisées pour l’évaluation de l’environnement; et b) de partager les connaissances et 
l’expérience considérables qu’il a accumulées de par son engagement en faveur des 
groupes autochtones. 

30. Pour élaborer ses principes d’engagement en faveur des peuples autochtones, 
le FIDA tiendra, au cours de l’année 2007, plusieurs consultations tant sur le plan 
interne qu’avec des représentants de peuples autochtones. 

31. Le FIDA a l’intention d’organiser en Inde, fin 2007, un atelier chargé de 
recenser les pratiques optimales et les enseignements tirés des projets qu’il a 
financés dans les zones tribales. Cet atelier sera également l’occasion de partager 
l’expérience acquise concernant l’application de politiques affectant les populations 
tribales de l’Inde, notamment le projet de loi récemment approuvé sur la 
reconnaissance des droits des tribus répertoriées sur les forêts. 
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Annexe 
 

  Projets à l’appui des peuples autochtones (2006) financés  
par le Fonds international de développement agricole 
 
 

 A. Prêts 
 
 

Région/pays Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 
Coût et financement 
du projet (dollars É.-U.) 

Bénéficiaires 
directs 

Asie       

Chine Programme 
modulaire de 
développement 
rural dans la 
région autonome 
ouïghoure du 
Xinjiang 

Objectif principal 

Réduire l’incidence de la pauvreté 
dans les villages ciblés de façon 
soutenue et équitable à l’égard des 
femmes et des hommes 

Objectifs spécifiques 

a) Améliorer la situation 
économique et sociale des femmes 
et des hommes pauvres 

b) Multiplier les innovations 

Région du projet 

Région autonome 
ouïghoure du Xinjiang 

Groupe cible 

Minorités ethniques : 
les groupes ouïghours, 
kazakhs, kirghizes, 
mongols, xibes, 
ouzbeks, russes, daurs et 
tatars 

a) Gestion des 
ressources naturelles 
locales 

b) Développement 
agricole 

c) Appui stratégique 
aux femmes 

d) Développement des 
services de 
microfinancement 

e) Appui institutionnel 

Coût total 

55 millions 

Coût total estimatif 
de l’action en 
faveur des minorités 
ethniques 

33 millions,  
dont un prêt du FIDA 
de 15 060 000 

793 000 
personnes, soit 
environ 176 000 
ménages 

On estime que 
60 % à 90 % du 
groupe cible est 
issu de minorités 
ethniques, soit 
environ 105 600 
ménages. 

Viet Nam Programme 
d’amélioration 
du marché 

Objectif principal 

Contribuer à l’amélioration durable 
des revenus des pauvres dans les 
zones rurales du Viet Nam 

Objectifs spécifiques 

a) Développement des principaux 
marchés, amélioration des 
mécanismes et des processus de 
marchés et meilleure exploitation 
de leur interdépendance 

b) Création d’emplois non agricoles 
et amélioration des revenus agricoles 

c) Adapter les initiatives 
commerciales aux besoins et aux 
priorités des communes pauvres dans 
un environnement plus performant 

Région du projet 

Provinces de Ha Tinh 
et Tra Vinh 

Groupe cible 

Ménages plus pauvres 
et plus vulnérables; 
femmes et ménages 
dirigés par une femme; 
jeunes sous-employés; 
minorités ethniques, 
notamment les Khmers 
dans la province de Tra 
Vinh 

a) Appui à la recherche 
de débouchés 
commerciaux dans les 
communes 

b) Aide à la création 
d’emplois et 
d’entreprises et 
développement des 
marchés 

c) Financement des 
entreprises 

Coût total 

37,3 millions 

Coût total estimatif 
de l’action en 
faveur des minorités 
ethniques 

10,4 millions,  
dont un prêt du FIDA 
de 7,28 millions  

Bénéficiaires 
directs : 70 000 
à 80 000 
personnes, soit 
environ 50 000 
ménages 

14 000 ménages 
appartenant à 
des minorités 
ethniques 
(estimation) 
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Région/pays Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 
Coût et financement 
du projet (dollars É.-U.) 

Bénéficiaires 
directs 

Amérique 
latine 

      

Argentine Programme de 
développement 
des zones rurales 

Objectif principal 

Contribuer à la réduction durable de 
la pauvreté rurale 

Objectifs spécifiques 

a) Rendre les groupements ou 
associations de producteurs autonomes 

b) Mettre en œuvre des projets 
sociaux et productifs à l’intention des 
groupes autochtones 

c) Aider les ménages ruraux pauvres 
à transformer leurs activités agricoles 
et non agricoles traditionnelles en 
activités commerciales génératrices 
de revenus durables 

d) Offrir du travail et créer des 
débouchés à l’intention des jeunes 
des milieux ruraux 

e) Faciliter l’accès des bénéficiaires 
et de leurs organisations aux services 
d’aide aux entreprises 

f) Appuyer le renforcement des 
institutions et la concertation sur les 
politiques visant à aider les pauvres 
des zones rurales 

Région du projet 

10 provinces 
d’Argentine : Formosa, 
Chaco, Misiones, 
Corrientes, Entre Rios, 
Santa Fe, Cordoba, La 
Pampa, Mendoza et San 
Juan 

Groupe cible 

a) Producteurs 
familiaux non 
autochtones ou 
travailleurs ruraux 
adultes 

b) Communautés 
autochtones 

c) Jeunes hommes et 
jeunes femmes 

a) Développement du 
capital humain et social 

b) Développement 
d’entreprises rurales 

c) Développement 
institutionnel 

Coût total 

44,8 millions  

Coût total estimatif 
de l’action en 
faveur des minorités 
autochtones 

8 980 000,  
dont un prêt du FIDA 
de 3 870 000  

19 450 
bénéficiaires 
directs, dont 
3 900 
appartiennent à 
des 
communautés 
autochtones. 

1 950 ménages 
autochtones 
(estimation) 

Bolivie Développement 
du Projet 
d’appui au 
développement 
de l’économie 
paysanne des 
camélidés 

Objectif principal 

Permettre aux petits producteurs de 
camélidés, aux chefs de 
microentreprises, notamment les 
femmes et les jeunes, d’améliorer, 
d’accroître et d’accumuler leurs 
ressources (capital social, humain et 
financier; biens matériels; actifs 
naturels) 

Certaines municipalités 
des départements 
d’Oruro, La Paz et 
Potosí 

Groupe cible 

Petits éleveurs de 
camélidés domestiques 
et vigognes d’Amérique 
du Sud; artisans et petits 
commerçants 

a) Gestion durable et 
exploitation rationnelle 
de vigognes 

b) Investissements en 
faveur de l’économie 
paysanne des camélidés 

c) Gestion des actifs 
financiers et accès aux 
dispositifs 
d’apprentissage 

Coût total 

14 380 000  

Coût total estimatif 
de l’action en 
faveur des éleveurs 
de camélidés 

14 380 000,  
dont un prêt du FIDA 
de 7 230 000  

48 500 
bénéficiaires 
directs, soit 
environ 14 100 
ménages 
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Région/pays Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 
Coût et financement 
du projet (dollars É.-U.) 

Bénéficiaires 
directs 

La plupart des habitants 
des hauts plateaux 
boliviens parle le 
quechua et l’aymara. 

Colombie Programme de 
développement 
des 
microentreprises 
rurales : apport 
de capital, 
assistance 
technique et 
soutien à 
l’investissement 

Objectif principal 

Accroître les actifs sociaux, humains, 
financiers, physiques et naturels des 
petits entrepreneurs, en particulier les 
femmes et les jeunes, dans les zones 
rurales pauvres de la Colombie 

Objectif spécifique 

Élargir l’accès des pauvres des zones 
rurales aux ressources financières, à 
l’assistance technique, aux 
connaissances, aux informations et 
aux structures de gouvernance 
(locales, régionales et nationales) 
nécessaires au développement de leur 
entreprise et à l’amélioration des 
marchés 

Région du projet 

Programme national 

Groupe cible 

Petits producteurs, 
paysans, chefs de 
microentreprises et 
artisans disposant de 
peu de ressources mais 
d’un grand potentiel 
social, économique et 
culturel 

Participation explicite 
de peuples autochtones 
et afro-colombiens dans 
la région où le 
programme est implanté 

a) Investissements et 
renforcement des actifs 
des microentreprises 
rurales 

b) Renforcement des 
capacités et collecte 
d’informations visant à 
une meilleure 
interaction entre les 
parties prenantes 

Coût total 

32,1 millions  

Coût total estimatif 
de l’action en 
faveur des Afro-
Colombiens et des 
groupes 
autochtones 

5 640 000,  
dont un prêt du FIDA 
de 3 510 000  

128 000 
bénéficiaires 
directs, dont 
20 000 sont 
afro-colombiens 
et 2 500 
appartiennent à 
des groupes 
autochtones. 

5 000 ménages 
afro-colombiens 
et 625 ménages 
autochtones 
(estimation) 

Afrique       

Mali Projet intégré de 
développement 
rural de la région 
de Kidal 

Objectif principal 

Contribuer à atténuer la pauvreté et 
l’insécurité alimentaire dans la 
région de Kidal 

Objectifs spécifiques 

a) Améliorer et diversifier les 
revenus des populations locales en 
stabilisant les gains tirés de l’élevage 
nomade et en favorisant le 
développement des activités 
agropastorales 

b) Améliorer les conditions de vie 
de ces populations, surtout celles des 
femmes, en leur donnant plus 
facilement accès aux services 
socioéconomiques de base et à 
l’infrastructure 

Région du projet 

Région de Kidal 

Groupes cibles 

La population de la 
région de Kidal est 
composée à 70 % par les 
Kel Tamashek 
(Touaregs) 

a) Appui à la 
valorisation du potentiel 
agropastoral 

b) Création d’activités 
génératrices en gains et 
diversification des 
revenus 

c) Amélioration de 
l’accès aux services 
sociaux de base 

d) Renforcement des 
capacités 

Coût total 

22 830 000  

Coût total estimatif 
de l’action en 
faveur des Touaregs 

15 980 000,  
dont un prêt du FIDA 
de 7 940 000  

20 000 
personnes, dont 
environ 14 000 
Touaregs 

2 800 ménages 
touaregs 
(estimation) 
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Région/pays Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 
Coût et financement 
du projet (dollars É.-U.) 

Bénéficiaires 
directs 

Soudan Projet intégré de 
développement 
rural du Butana 

Objectif principal 

Améliorer durablement les moyens 
de subsistance des ménages ruraux 
pauvres et renforcer leur capacité de 
résistance en cas de sécheresse 

Objectifs spécifiques 

a) Établir un cadre de gouvernance 
cohérent et performant garantissant 
un accès réglementé à la terre et aux 
ressources en eau dans le Butana 

b) Renforcer le pouvoir de 
négociation des éleveurs, femmes et 
hommes, et amélioration de leur 
accès à l’infrastructure de 
commercialisation des produits de 
l’élevage 

c) Renforcer les capacités des 
organisations locales en vue de 
lancer des initiatives de 
développement écologiquement 
rationnelles, socialement équitables 
et sensibles à la parité des sexes 

Région du projet 

Région du Butana 

Groupes cibles 

Ménages de petits 
agropasteurs, petits 
exploitants qui 
pratiquent une 
agriculture irriguée et 
ménages qui élèvent de 
petits troupeaux 
transhumants 

a) Développement de 
l’agriculture, des 
parcours et des services 
hydrauliques 

b) Développement de 
l’élevage et des marchés 

c) Développement 
communautaire 

d) Appui institutionnel 
et gestion du projet 

Coût total 

29 850 000  

Coût total estimatif 
de l’action en 
faveur des pasteurs 
transhumants 

5 220 000,  
dont un prêt du FIDA 
de 4 340 000  

40 000 ménages, 
dont 7 000 
pasteurs 
transhumants 

 
 

 B. Dons octroyés au titre du guichet mondial/régional 
 
 

Mondial/ 
régional/ 
pays/ 
organisation Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 

Coût et financement 
du projet (dollars É.-U.) Bénéficiaires 

Pays 
d’Amérique 
latine/ 
Programme 
régional de 
formation au 
développement 
rural 

Programme de 
formation aux 
itinéraires 
d’apprentissage 

Objectif principal 

Améliorer la mise en œuvre et la 
gestion des projets de développement 
rural et de réduction de la pauvreté 

Objectifs spécifiques 

a) Valoriser les savoirs accumulés 
par les associations rurales, les 
paysans et les organisations associés 

Argentine, Bolivie, 
Brésil, Colombie, 
Équateur, Paraguay, 
Pérou, Uruguay et 
République 
bolivarienne du 
Venezuela 

a) Services de conseil 
et d’assistance 
technique pour 
l’identification et la 
conception des 
itinéraires 
d’apprentissage 

b) Services de formation

Coût total 

1,5 million 

Contribution 
du FIDA 

900 000  

Dirigeants 
autochtones de 
divers pays 
d’Amérique 
latine 
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Mondial/ 
régional/ 
pays/ 
organisation Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 

Coût et financement 
du projet (dollars É.-U.) Bénéficiaires 

à l’exécution et à l’exploitation des 
projets de développement rural 

b) Concevoir, mettre en œuvre, valider 
et reproduire les solutions et activités 
novatrices 

c) Mise au point et 
diffusion de pratiques et 
d’approches novatrices 
dans le domaine du 
développement rural 

  c) Améliorer la conception et la 
gestion des projets de développement 
rural 

    

Mondial/ 
FAO 

Promotion de 
l’intégration 
de la 
communicatio
n pour le 
développemen
t dans les 
politiques et 
les 
programmes 
des 
populations 
autochtones 

Objectif principal 

Aider les groupes et les communautés 
autochtones à mieux communiquer leurs 
principes, leurs idées et leurs pratiques 
en matière de développement 

Objectifs spécifiques 

a) Promouvoir l’intégration de la 
communication dans les politiques, 
les programmes et les services de 
développement afin d’appuyer le 
développement durable dans les 
communautés autochtones 

b) Renforcer les capacités des 
populations autochtones afin qu’elles 
fassent fond sur la communication pour 
le développement 

Région du projet 

Monde 

a) Organisation d’une 
session spéciale du 
Congrès mondial sur la 
communication pour le 
développement 

b) Appui à la 
participation des 
représentants des 
peuples autochtones 
issus de diverses 
régions du monde, au 
Congrès mondial sur la 
communication pour le 
développement 

Coût total 

50 000  

Contribution 
du FIDA 

50 000  

 

  c) Définir les principaux moyens de 
communication permettant de 
promouvoir les méthodes, outils, 
politiques et projets de développement 
susceptibles d’accroître les sources de 
revenus des peuples autochtones 

 c) Présentation au 
Congrès de supports 
multimédias élaborés 
par les peuples 
autochtones 
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Mondial/ 
régional/ 
pays/ 
organisation Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 

Coût et financement 
du projet (dollars É.-U.) Bénéficiaires 

Pays 
d’Amérique 
latine et 
d’Afrique 
australe/ 
Agence 
de presse 
international
e IPS (Inter 
Press 
Service) 

Donner les 
moyens aux 
populations 
autochtones 
d’Amérique 
latine et 
d’Afrique 
australe 
d’appliquer 
des méthodes 
stratégiques de 
communication 
pour réduire 
la pauvreté 
dans leurs 
communautés 

Objectif principal 

Faire mieux connaître, au cours de la 
deuxième Décennie internationale des 
peuples autochtones, la situation des 
communautés rurales pauvres en 
Amérique latine et en Afrique australe 
et renforcer les moyens dont 
disposent les journalistes de la presse 
locale pour défendre la cause de ces 
peuples en leur permettant d’acquérir 
les connaissances et les compétences 
voulues 

Objectifs spécifiques 

a) Favoriser pendant la deuxième 
Décennie internationale des populations 
autochtones la prise en compte des 
questions concernant les peuples 
autochtones dans le programme des 
gouvernements et des organisations 
concernées en matière de 
développement 

Région du projet 

Amérique latine 

Argentine, Bolivie, 
Équateur, Pérou, 
Colombie, Paraguay, 
Brésil, Guatemala, 
Honduras, Panama, 
Nicaragua et Mexique 

Afrique australe 

Afrique du Sud, 
Namibie, Botswana, 
Lesotho et Swaziland. 

a) Recueillir, traduire 
et diffuser des récits 
présentant un intérêt 
humain 

b) Ateliers 

c) Prix de journalisme 

Coût total 

145 000  

Contribution 
du FIDA 

145 000  

Populations 
autochtones 
d’Amérique 
latine et 
d’Afrique 
australe 

  b) Promouvoir les travaux de 
recherche favorables aux pauvres grâce 
à la collecte et au partage de données 
d’expérience que les communautés 
autochtones des régions rurales ont 
directement acquise en utilisant des 
méthodes novatrices de lutte contre la 
pauvreté en milieu rural 

    

  c) Renforcer les moyens dont les 
populations autochtones disposent 
pour influer sur l’élaboration de 
politiques favorables aux pauvres 

    

  d) Renforcer les moyens des 
journalistes de la presse locale des 
pays en développement d’Amérique 
latine et d’Afrique australe afin qu’ils 
disposent des compétences et des 
connaissances voulues pour traiter 
des problèmes propres aux peuples 
autochtones 
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 C. Dons octroyés à des pays 
 
 

Pays/ 
organisation Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 

Coût et financement 
du projet 
(dollars É.-U.) Bénéficiaires 

Panama/Centre 
de gestion 
locale de la 
région du 
Darien et des 
Comarcas 
(territoires 
autonomes 
indigènes) 

Développement 
durable du 
tourisme local 
dans la région 
du Darien  

Objectif principal 

Créer des revenus et des emplois durables 
dans les communautés autochtones et d’origine 
africaine de la région du Darien 

Objectifs spécifiques 

a) Élaborer, en concertation avec les parties 
prenantes, un plan de développement de 
l’industrie du tourisme local, fondé sur la 
demande nationale et internationale 

b) Renforcer, au niveau local, les capacités 
des entreprises et soutenir les entreprises pour 
promouvoir le développement de l’écotourisme 

c) Élaborer une stratégie de communication pour 
promouvoir les initiatives du tourisme local et 
favoriser les échanges, aux niveaux national et 
international, dans le secteur de l’écotourisme 

Région du 
Darien (Panama) 

a) Planification 
et organisation 
du tourisme 

b) Promotion de 
la région du Darien, 
renforcement des 
capacités et appui 
aux initiatives du 
tourisme local 

c) Stratégie de 
communication 

Coût total 

280 000 

Contribution 
du FIDA 

200 000 

Le programme 
devrait 
bénéficier à 
5 000 ménages 
(soit 30 000 
personnes) 

Belize/ 
Programme 
des Nations 
Unies pour le 
développement 
– bureau du 
Belize 

Renforcer les 
capacités du 
gouvernement 
local en faveur 
des pauvres et 
fournir des 
services 
financiers dans 
les zones rurales 

Objectif principal 

Soutenir l’action de décentralisation menée 
par le Gouvernement du Belize en renforçant 
les capacités institutionnelles locales 

Objectifs spécifiques 

a) Promouvoir un meilleur accès aux services 
financiers que certaines coopératives de crédit 
proposent aux ménages à faible revenu ainsi 
qu’aux petites sociétés ou microentreprises dans 
les zones rurales et autres zones touchées par la 
pauvreté 

b) Renforcer les conseils de village, 
l’Association de districts et l’Association 
nationale des conseils de village pour qu’ils 
puissent inciter les décideurs à promouvoir le 
développement national en ce qui concerne la 
réduction de la pauvreté dans les zones rurales 

Certains districts 
du Belize 

a) Renforcer 
les capacités 
institutionnelles de la 
Credit Union League 
du Belize et certaines 
coopératives 
d’épargne et de crédit 

b) Renforcer 
les capacités 
institutionnelles et de 
gouvernance locales 
au sein de 
l’Association 
nationale des conseils 
de village 

Coût total 

289 000 

Contribution 
du FIDA 

200 000 

Ce projet 
bénéficiera à 
la population 
autochtone 
du Belize, 
notamment les 
communautés 
maya et 
garifuna 
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Pays/ 
organisation Titre du projet Objectif du projet Région du projet Composantes du projet 

Coût et financement 
du projet 
(dollars É.-U.) Bénéficiaires 

Madagascar/ 
Panos Limited 

Renforcement 
des capacités 
des populations 
autochtones dans 
les zones rurales 
de Madagascar 

Objectif principal 

Faire mieux connaître et mieux comprendre les 
connaissances et les données d’expérience des 
peuples autochtones et renforcer les moyens dont 
ils disposent pour informer les décideurs et 
responsables de leurs besoins en matière de 
développement 

Objectifs spécifiques 

a) Sensibiliser l’ensemble du monde du 
développement et les gouvernements à 
l’importance des connaissances que les 
populations autochtones possèdent en matière 
d’environnement, à leurs priorités dans ce 
domaine et à leurs besoins sur le plan du 
développement 

b) Renforcer les capacités des populations 
autochtones afin qu’elles enregistrent leurs 
données d’expérience et leurs connaissances et 
qu’elles puissent apprendre à les transmettre à des 
publics extérieurs 

c) Élargir, au niveau national, la couverture 
médiatique sur les questions qui concernent les 
communautés autochtones 

d) Faire mieux connaître le point de vue et les 
données d’expérience des populations autochtones 
qui vivent dans les zones rurales de Madagascar 

e) Créer un site Web pour promouvoir les 
témoignages, photographies et vidéos auprès d’un 
large public 

Zones rurales de 
Madagascar 

a) Planification 
du projet 

b) Renforcement 
des capacités 

c) Collecte, 
transcription et 
traduction de 
témoignages 

d) Production de 
vidéos et tenue de 
débats dans les 
communautés 

e) Octroi d’une bourse 
à un journaliste de la 
presse écrite et à un 
photographe 

f) Analyse, puis 
révision, des 
témoignages et 
montage des vidéos 

g) Diffusion des 
témoignages et des 
vidéos aux niveaux 
local, national et 
régional 

h) Diffusion mondiale

i) Promotion 

Coût total 

145 000 

Contribution 
du FIDA 

145 000 

Peuples 
autochtones 
des zones 
rurales de 
Madagascar 

 

 

 

 


